HOSTS AND GUESTS

As considerate hosts to foreign visitors,
Americans have an increasing need for
foreign languages . . .

1,073,763 persons traveled between the
U. S. and Latin America in 1953.""

—From ‘'The National Interest and

Foreign Languages’ (UNESCO)

PEACEFUL SPANISH INVASION

VISITADELVICEPRE

DELOS EELIULDE NORTEAMERIC

Airmail stamp, issued
by Ecuador to com-
memorate the visit of
the Vice-President of
the United States,
Richard M. Nixon,
May 9, 1958.

The Conquistadores are invading North America. Dr. Oswaldo Castro,

Co-Chairman of Centro Anglo-Espaiiol, vouches for this story.

After a five year stay in Rome, he was on a Fifth Avenue bus, when

he overheard a conversation in Spanish between two young women, who

were commiserating over the plight of a friend.

“‘She speaks only

French,’”’ one said, *‘and I tell you in New York if you can’t speak

Spanish you are lost.”’

‘‘Spanish not English,”’ Dr. Castro emphasizes.

‘‘And,’”’ he warns,

‘‘today, in Washington, D. C., if you can’t speak Spanish you are lost.”’
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MEMBERSHIP
19

I desire to be enrolled as a member of
CENTRO AN,AGLO-ESPANOL, INC.
(Center for the Interchange of Spanish and English)
1714 - 19th St., N. W.
Washington 9, D. C.

(Please indicate Class of Membership)

] ActiveMember ................. $ 15.00

] Contributing Member . ... .......... 25.00

[]. Sustaining Member . .............. 50.00

[ Active Member forLife ............ 100.00

[ Domoms.. « o onsssaeansine ssnne oy 500.00

[0 Benefactors ..........cocc.n.n 1000.00
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Please find enclosed $

Name Address: Home

‘‘Aqui se habla Espariol.”’
“English is spoken here.”’

‘““EL CENTRO' - an orientation center
for Spanish and English

**El Centro”’ opened its doors in
midsummer of 1956, as a practical
workshop and extension service, with a
participation program for professional
English and Spanish-speaking men and
women, who interest themselves in
each other’s languages and customs.
The Emphasis is on Spoken Spanish

and Spoken Emnglish — with each one
teaching the other in a person-to-person
exchange. Members come as often as
they wish to practice their ‘‘other’
language.

The informal atmosphere of its
remodeled, centrally located town-house
with its backyard and barbecue fire-
place, is more conducive to good con-
versation in both languages than a
formal classroom. Native Spanish and
English-speaking hosts make intro-
ductions, exchange languages and help
generally to solve language problems.

Tel. Office

(Please make check payable to CENTRO ANGLO-ESPANOL,
and mail to 1714 - 19th St., N.W., Washington 9, D. C.)
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Referred by
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Please put the following names on your mailing list:

Name Address

Name Address

Note: EL CENTRO can best serve you if we know your individual
language interests. We suggest you give as much background

as you wish on the back of this form.




“‘El Centro’’ provides opportunities to speak, to hear and to test
one’s comprehension — not only of the other’s language, but of different
accents. and speech habits of the different countries and of the different
sections of the United States and of other English-speaking countries —
such opportunities as one might otherwise only experience through exten-
sive and expensive travel.

Here native North Americans feel themselves Abroad at Home and at
the same time succeed in making visitors from abroad feel At Home in
Washington.

“El Centro’’ meets the absolute requirements for language learning:

motivation, time for practice, small groups and native teachers.

SPECIAL SERVICES AND ACTIVITIES

Open House on Sundays for members and their guests
Wednesday Morning Reading Circle
(Citculo de Lectura — espafiol o ingle’s)
Monthly Sunday suppers (Cenas Dominicales)
Patio Parties — around the barbecue fireplace
Readings and Auditions for plays in Spanish
*Toy Theatre — participation and perform-
ances in Spanish and English
*Annual Children’s Spanish Book Fair
*Pre-Christmas Sale of Spanish Books.
Lessons in English and Spanish with
qualified Native Teachers (arranged
by special request)
Translators and Interpreters in both
languages
A bi-lingual Engagement Calendar
All Correspondence to members in Spanish
and English

*in cooperation with The Children’s
Museum of Washington.

PLANS ARE BEING MADE TOWARDS

A series of plays in Spanish by a native Spanish-speaking cast

A Spanish Film Festival

Furthering Person-to-Person Friendships and Hospitality at Home and Abroad

The Exchange of trained native speech teachers between Spanish-speaking
countries and the United States

The Exchange of Toy Theatre scripts in both languages

Recordings, Radio and Television Programs

Aiding the Movement for Foreign Languages in the Elementary Schools
(FLES program in the United States)

Helping to Restore the Hispanic Foundation Reading Room in the Library
of Congress.



IN
WASHINGTON, D.C.

CENTRO ANGLO-ESPANOL
(Center for the Interchange of Spanish & English)

“EL CENTRO”
2 blocks North of

WASHINGTON POST PHOTO

DUPONT CIRCLE

at 1714 - 19th St. N. W.

OPEN
Sundays: Summer 5 — 7
Winter 4 — 6

Tues., Wed., Fri.:
" Mornings 10 — 12
Afternoons 2 — 5
Evenings 8:30 — 10:30
Thurs. Afternoons 5:30 — 7:30

Osvaldo Castro CO-CHAIRMEN Paul Murphy
(United Nations) (Pan American Union)

Director — Srta. Julia Gonzalez-Barberan

(ENGLISH VERSION)



PATRONS

. the Ambassador of Argentina, Sefior Dr. Cesar Batros-Hurtado and Sefiora de
Barros-Hurtado

. the Ambassador of Bolivia, Sefior Don chtor Andrade and Senora de Andrade

. the Ambassador of Colombia, Dr. Don José Gutiérrez-GSmez and Sefiora de
Gutiérrez

. the Ambassador of Costa Rica, Sefior Don Manuel G. Escalante and Sefiora de
Escalante

. the Ambassador of Cuba, Sefior Dr. Nicolds Arroyo and Sefiora de Arroyo

«.the Ambassador, Representative of Cuba to the O.A.S., Sefor Dr. José T.
Barén and Senota de Baron

. the Ambassador of the Dominican Republic, Sefior Don Manuel A. de Moya
and Senora de Moya

. the Ambassador of Ecuador, Sefior Dr. José R. Chiriboga V.

. the Ambassador, Representative of Ecuador to the 0.A.S., Sefior Dr. Gonzalo
Escudero and Senora de Escudero

. the Ambassador of El Salvador, Sefior Dr. Don Hector David Castro and
Sefiora de Castro

. the Ambassador of Guatemala, Colonel Carlos S. Antillén and Sefiora de
Antillén

. the Ambassador of Honduras, Sefor Dr. Céleo Davila and Sefiora de Davila

. the Ambassador of Mexico, Sefior Don Manuel Tello and Sefiora de Tello

. the Ambassador, Representative of Mexico to the 0.A.S. Sefior Dr. Luis
Quintanilla and Sefiora de Quintanilla

. the Ambassador of Nicaragua, Sefior Dr. Don Guillermo Sevilla-Sacasa and
Senora de Sevilla-Sacasa

. the Ambassador of Panama, Senor Don Ricardo M. Arias E. and Sefiora de

Arias

. the Ambassador of Peru, Sefior Don Fernando Berckemeyer and Sefiora de
Berckemeyer

. the Ambassador, Representative of Perd to the 0.A.S., Sefior Dr. Juan Bautista
de Lavalle

. the Ambassador of Philippines, General Carlos P. Rémulo and Mrs. Rémulo
. the Ambassador of Spain, Sefior Don José M. de Areilza, Count of Motrico
and Countess of Motrico
The Ambassador, Representative of the United States to the 0.A.S., The Honorable
John C. Dreier and Mrs. Dreier
H. E. the Ambassador of Uruguay, Senor Julio A. Lacarte and Sefiora de Lacarte
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The Secretary General of the Organization of American States, Dr. José A. Mora and
Sefiora de Mora

LIAISON REPRESENTATIVES

Seiior Dr. Don Alberto J. Prando, Counselor, Embassy of the Argentine Republic

Senor Dr. Mario V. Guzman-Galarza, Legal Counselor, Embassy of Bolivia

Sefior Jorge Valdovinos, Second Secretary, Embassy of Chile

Sefor Don Alvaro Lépez, Economic Counselor, Embassy of Colombia

Sefior Dr. Manuel B. Mencia, Second Secretary, Embassy of Cuba

Senor Dr. Aurelio Giroud, Attache Embassy of Cuba

Sefior Dr. Marco A. de Pefia, Economic Counselor Embassy of the Dominican
Republic

Senor Dr. meque Sanchez-Barona, Minister Counselor, Embassy of Ecuador

Sefior Lic. Francisco Granizo R., Second Secretary, Delegation of Ecuador to the
0.A.S.

Sefior Dr. Carlos F. Hidalgo, First Secretary, Embassy of Honduras

Sefior Don Luis G. Avelcyra, Third Secretary, Embassy of México

Seflor Lic. Rubén Gonzalez-Sosa, Alternate Representative of México to the O.A.S.

Senior Dr. Alfonso Ortega-Urbina, Minister Counselor, Embassy of Nxcaragua

Sefior Don Edsel Wong Samudio, Labor Attaché, Embassy of Panama

Sefiot Don Jaime Cacho-Sousa, Third Secretaty, Embassy of Perd

Seflor Don Manuel de la Calzada, Marqués de Santa Cruz de Inguanzo, Cultural
Counselor, Embassy of Spain

Sefior Don Manuel Cafial Gémez-Imaz, Cultural Attaché, Embassy of Spain

Seinor Dr. Enrique J. Palacios, Counselor, Embassy of Uruguay
June, 1958
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